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This thesis is qualitative research. Its objectives are to study the signification and
political context of 44 speeches collected by the Office of his Majcsty’s Principal Secretary
and presented in daily newspapers from the year 1954 to 1999. The methodology used
comprises historical and textual research and content analysis

The study shows that 1) royal speeches had as their themes as follows : Thai society,
economy, and politics, especially during the premiership period of Field Marshal Sarit
Thanarat up to the period of Chuan Leckpai (1957-1999); 2) the speeches manifested King
Rama IX's vision in developing the country. Emphasis was always made on national A
development in his speeches and this was obvious during the period after October 6, 1996 up
to the period 6f Chuan Leekpai (1966-1999)% 3) the content emphasized values and
development in concordance with political context. The focal point made during the
premiership pcriod of Fild Marshal Plak Phiboonsongkram (1948) up to October 6, 1966 was
on values, whereas values and development in concordance with political context were
emphasized in the speeches after October 6, 1966 up to the period of Prime Minister Chuan
Leekpai (1999); and 4) the speeches showed efficiency in using language for communication.
Compared to the speeches made earlier which were simple, concise and prescripted, the
current ones were unprescripted and contained lots of examples, simile, and metaphors, as
well as reasons - reflections of causes and effects. The consequences of this might be better

understanding and real practice on the part of the audience.
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